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The Lord Jesus Christ Will Come Again
By President Russell M. Nelson
President of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints

Le Seigneur Jésus-Christ reviendra
Par Russell M. Nelson
Président de l’Église de Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours
 
October 2024 general conference

Now is the time for you and for me to prepare for 
the Second Coming of our Lord and Savior, Jesus 
the Christ.

My dear brothers and sisters, I am grateful 
that the Lord has blessed me to speak with you.

In this conference, the Lord has spoken to us 
through His servants. I urge you to study their 
messages. Use them as a litmus test of what is 
true and what is not during the next six months.

The preservation and renovation of the Salt 
Lake Temple and other areas on Temple Square 
have been underway for nearly five years. Present 
projections indicate that this work will be com-
pleted by the end of 2026. We are grateful for all 
who are working on this massive project.

During the last six months, we have dedicat-
ed or rededicated nine temples in five countries.
Between now and the end of the year, we will 
dedicate five more.

Today we are pleased to announce plans to 
construct 17 more temples. Please listen rever-
ently as I announce the locations.

Juchitán de Zaragoza, Mexico
Santa Ana, El Salvador
Medellín, Colombia
Santiago, Dominican Republic
Puerto Montt, Chile
Dublin, Ireland
Milan, Italy
Abuja, Nigeria
Kampala, Uganda

C’est maintenant le moment, pour vous et moi, de 
nous préparer à la seconde venue de notre Sei-
gneur et Sauveur, Jésus-Christ.

Mes chers frères et sœurs, je suis reconnais-
sant que le Seigneur m’accorde la bénédiction de 
vous adresser la parole.

Durant cette conférence, le Seigneur nous 
a parlé par l’intermédiaire de ses serviteurs. Je 
vous exhorte à étudier leurs messages. Qu’ils 
vous servent de guides pour séparer la vérité de 
l’erreur durant les six prochains mois.

Cela fait presque cinq ans que les travaux de 
conservation et de rénovation du temple de Salt 
Lake City et d’autres endroits de Temple Square 
sont en cours. Selon les prévisions actuelles, les 
travaux devraient être terminés d’ici la fin de 
l’année 2026. Nous sommes reconnaissants pour 
toutes les personnes qui œuvrent à ce projet 
colossal.

Au cours des six derniers mois, nous avons 
consacré ou reconsacré neuf temples dans cinq 
pays. D’ici la fin de l’année, nous allons en consa-
crer cinq autres.

Nous avons aujourd’hui le plaisir de vous an-
noncer la construction de 17 nouveaux temples. 
Je vous demande de faire preuve de révérence 
tandis que j’annonce leurs emplacements.

Juchitán de Zaragoza (Mexique)
Santa Ana (Salvador)
Medellin (Colombie)
Santiago (République dominicaine)
Puerto Montt (Chili)
Dublin (Irlande)
Milan (Italie)
Abuja (Nigeria)
Kampala (Ouganda)
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Maputo, Mozambique
Coeur d’Alene, Idaho
Queen Creek, Arizona
El Paso, Texas
Huntsville, Alabama
Milwaukee, Wisconsin
Summit, New Jersey
Price, Utah
My dear brothers and sisters, do you see 

what is happening right before our eyes? I pray 
that we will not miss the majesty of this moment! 
The Lord is indeed hastening His work.

Why are we building temples at such an 
unprecedented pace? Why? Because the Lord 
has instructed us to do so. The blessings of the 
temple help to gather Israel on both sides of the 
veil. These blessings also help to prepare a people 
who will help prepare the world for the Second 
Coming of the Lord!

As the prophet Isaiah prophesied, and as 
memorialized in Handel’sMessiah, when Jesus 
Christ returns, “the glory of the Lord shall be 
revealed, and all flesh shall see it together.”

In that day “the government shall be upon 
his shoulder: and his name shall be called Won-
derful, Counsellor, The mighty God, The ever-
lasting Father, The Prince of Peace.”

Jesus Christ will govern from both old Je-
rusalemand the New Jerusalem “built upon the 
American continent.”From these two centers, He 
will direct the affairs of His Church.

In that day the Lord will be known as “King 
of Kings, and Lord of Lords.” Those who are with 
Him will be “called, and chosen, and faithful.”

Brothers and sisters, now is the time for you 
and for me to prepare for the Second Coming of 
our Lord and Savior, Jesus the Christ.Now is the 
time for us to make our discipleship our highest 
priority. In a world filled with dizzying distrac-
tions, how can we do this?

Regular worship in the temple will help 
us. In the house of the Lord, we focus on Jesus 
Christ. We learn of Him. We make covenants to 
follow Him. We come to know Him. As we keep 
our temple covenants, we gain greater access to 
the Lord’s strengthening power. In the temple, 
we receive protection from the buffetings of 
the world. We experience the pure love of Jesus 

Maputo (Mozambique)
Cœur d’Alene (Idaho, États-Unis)
Queen Creek (Arizona, États-Unis)
El Paso (Texas, États-Unis)
Huntsville (Alabama, États-Unis)
Milwaukee (Wisconsin, États-Unis)
Summit (New Jersey, États-Unis)
Price (Utah, États-Unis)
Mes chers frères et sœurs, voyez-vous ce qui 

est en train de se produire sous nos yeux ? Je prie 
pour que nous ne passions pas à côté de la ma-
jesté de ce moment ! Le Seigneur hâte réellement 
son œuvre.

Pourquoi construisons-nous des temples à 
un rythme sans précédent ? Pourquoi ? Parce 
que le Seigneur nous a commandé de le faire. Les 
bénédictions du temple permettent de rassembler 
Israël des deux côtés du voile. Ces bénédictions 
servent aussi à établir un peuple qui préparera le 
monde à la seconde venue du Seigneur !

Comme Ésaïe l’a prophétisé, mais aussi 
comme leMessiede Haendel nous le rappelle, 
lorsque Jésus-Christ reviendra « la gloire de 
l’Éternel sera révélée, et au même instant toute 
chair la verra».

En ce jour, « la domination reposera sur son 
épaule ; On l’appellera Admirable, Conseiller, 
Dieu puissant, Père éternel, Prince de la paix».

Jésus-Christ gouvernera à la fois depuis l’an-
cienne Jérusalemet la nouvelle Jérusalem « bâtie 
sur le continent américain». Depuis ces deux 
centres, il dirigera les affaires de son Église.

En ce jour, le Seigneur sera connu en tant 
que « Roi des rois et Seigneur des seigneurs ». 
Ceux qui seront à ses côtés seront « les appelés, 
les élus et les fidèles».

Frères et sœurs, c’est maintenant le moment 
pour vous et moi de nous préparer à la seconde 
venue de notre Seigneur et Sauveur, Jésus-Christ. 
C’est maintenant le moment de faire de notre vie 
de disciple notre priorité. Dans un monde rempli 
de distractions étourdissantes, comment pou-
vons-nous y arriver ?

Adorer régulièrement dans le temple nous 
aidera. Dans la maison du Seigneur, nous nous 
concentrons sur Jésus-Christ. Il nous instruit. 
Nous faisons l’alliance de le suivre. Nous ap-
prenons à le connaître. Si nous respectons nos 
alliances du temple, nous avons davantage accès 
au pouvoir fortifiant du Seigneur. Dans le temple, 
nous recevons une protection contre les assauts 
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Christ and our Heavenly Father in great abun-
dance! We feel peace and spiritual reassurance, in 
contrast to the turbulence of the world.

Here is my promise to you: Every sincere 
seeker of Jesus Christ will find Him in thetemple.
You will feel His mercy. You will find answers 
to your most vexing questions. You will better 
comprehend the joy of His gospel.

I have learned that the most crucial question 
we each must answer is this: To whom or to what 
will I give my life?

My decision to follow Jesus Christ is the 
most important decision I have ever made. 
During medical school, I gained a testimony of 
the divinity of God the Father and His Son, Jesus 
Christ. Since then our Savior has been the rock 
upon which I have built my life.That choice has 
made all the difference! That decision has made 
so many other decisions easier. That decision 
has given me purpose and direction. It has also 
helped me weather the storms of life. Let me 
share two examples:

First, when my wife Dantzel unexpectedly 
passed away, I could not reach any of our chil-
dren. There I was, alone, devastated, and crying 
out for help. Gratefully, through His Spirit, the 
Lord taught me why my dear Dantzel had been 
taken home. With that understanding, I was 
comforted. Over time, I was better able to cope 
with my grief. Later, I married my beloved wife 
Wendy. She was a central part of my second 
example.

When Wendy and I were on assignment in a 
distant land, armed robbers put a gun to my head 
and pulled the trigger. But the gun did not fire. 
Throughout that experience, both of our lives 
were threatened. Yet Wendy and I felt an unde-
niable peace. It was the peace “which passeth all 
understanding.”

Brothers and sisters, the Lord will comfort 
you too! He will strengthen you. He will bless 
you with peace, even amidst chaos.

Please listen to this promise of Jesus Christ 
to you: “I will be on your right hand and on your 
left, and my Spirit shall be in your hearts, and 
mine angels round about you, to bear you up.”

du monde. Nous ressentons l’amour pur de 
Jésus-Christ et de notre Père céleste en grande 
abondance. Nous ressentons la paix et une assu-
rance spirituelle qui contrastent avec les troubles 
du monde.

Voici ma promesse : chaque personne qui 
cherche sincèrement Jésus-Christ le trouvera 
dans le temple.Vous ressentirez sa miséricorde. 
Vous trouverez la réponse à vos questions les plus 
troublantes. Vous comprendrez mieux la joie de 
son Évangile.

J’ai appris que la question la plus importante 
à laquelle chacun de nous doit répondre est la 
suivante : à qui ou à quoi vais-je donner ma vie ?

Mon choix de suivre Jésus-Christ a été la 
décision la plus importante de toute ma vie. Pen-
dant mes études de médecine, j’ai reçu le témoi-
gnage de la divinité de Dieu le Père et de son Fils, 
Jésus-Christ. Depuis lors, notre Sauveur est le roc 
sur lequel j’ai bâti ma vie. Ce choix a changé ma 
vie ! Cette décision a rendu tant d’autres choix 
plus faciles. Cette décision a donné un sens et 
une direction à ma vie. Elle m’a aussi aidé à tra-
verser les tempêtes de la vie. Je vais vous donner 
deux exemples :

Premièrement, lorsque mon épouse, Dantzel, 
est décédée de manière inattendue, je n’ai pas 
réussi à joindre un seul de nos enfants. J’étais 
seul, accablé, recherchant désespérément de 
l’aide. Heureusement, le Seigneur m’a expliqué 
par son Esprit la raison pour laquelle ma chère 
Dantzel avait été rappelée auprès de Dieu. Grâce 
à cette connaissance, j’ai été consolé. Au fil du 
temps, j’ai réussi à mieux surmonter ce deuil. 
Plus tard, j’ai épousé ma très chère Wendy. Elle 
est au cœur de mon deuxième exemple.

Lorsque j’étais en déplacement avec Wendy 
sur un autre continent, des voleurs armés ont 
pointé un pistolet sur ma tête et ont appuyé sur 
la gâchette. Mais le coup n’est pas parti. Durant 
cette expérience, nous avons tous les deux dû 
faire face à la mort. Pourtant, Wendy et moi 
avons tous deux ressenti une paix indéniable. 
C’était une paix « qui surpasse toute intelligence».

Mes frères et sœurs, le Seigneur vous conso-
lera aussi ! Il vous fortifiera. Il vous accordera la 
paix, même au milieu du chaos.

Je vous en prie, écoutez cette promesse que 
Jésus-Christ vous fait : « Je serai à votre droite 
et à votre gauche, et mon Esprit sera dans votre 
cœur, et mes anges seront tout autour de vous 
pour vous soutenir. »
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There is no limit to the Savior’s capacity 
to help you. His incomprehensible suffering in 
Gethsemane and on Calvary was for you! His 
infinite Atonement is for you!

I urge you to devote time each week—for the 
rest of your life—to increase your understanding 
of the Atonement of Jesus Christ. My heart aches 
for those who are mired in sin and don’t know 
how to get out. I weep for those who struggle 
spiritually or who carry heavy burdens alone be-
cause they do not understand what Jesus Christ 
did for them.

Jesus Christ took upon Himsel-
fyoursins,yourpains,yourheartaches, andyourin-
firmities.You do not have to bear them alone! He 
will forgive you as you repent. He will bless you 
with what you need.He will heal your wounded 
soul.As you yoke yourself to Him, your burdens 
will feel lighter.If you will make and keep cov-
enants to follow Jesus Christ, you will find that 
the painful moments of your life are temporary. 
Your afflictions will be “swallowed up in the joy 
of Christ.”

It is neither too early nor too late for you to 
become a devout disciple of Jesus Christ. Then 
you will experience fully the blessings of His 
Atonement. You will also be more effective in 
helping to gather Israel.

My dear brothers and sisters, in a coming 
day, Jesus Christ will return to the earth as the 
millennial Messiah. So today I call upon you to 
rededicate your lives to Jesus Christ. I call upon 
you to help gather scattered Israel and to prepare 
the world for the Second Coming of the Lord. I 
call upon you to talk of Christ, testify of Christ, 
have faith in Christ, and rejoice in Christ!

Come unto Christ and “offer your whole 
[soul]” to Him.This is the secret to a life of joy!

The best is yet to come, my dear brothers and 
sisters, because the Savior is coming again! The 
best is yet to come because the Lord is hastening 
His work. The best is yet to come as we fully turn 
our hearts and our lives to Jesus Christ.

I bear my solemn witness that Jesus Christ is 
the Son of God. I am His disciple. I am honored 
to be His servant. At His Second Coming, “the 
glory of the Lord shall be revealed, and all flesh 
shall see it together.” That day will be filled with 
joy for the righteous!

Le pouvoir du Sauveur pour vous aider ne 
connaît pas de limite. Sa souffrance incompré-
hensible à Gethsémané et au Calvaire était pour 
vous ! Son expiation infinie est pour vous !

Je vous exhorte à consacrer du temps chaque 
semaine, et ce pour le reste de votre vie, à ap-
profondir votre compréhension de l’expiation de 
Jésus-Christ. Je souffre en pensant aux personnes 
embourbées dans le péché qui ne savent pas 
comment en sortir. Je pleure pour les personnes 
qui luttent spirituellement ou qui portent seules 
de lourds fardeaux, car elles ne comprennent pas 
ce que Jésus-Christ a fait pour elles.

Jésus-Christ a pris sur luivospéchés,vossouf-
frances,vospeines etvosinfirmités. Vous n’avez 
pas à les porter seuls ! Il vous pardonnera si vous 
vous repentez. Il vous accordera ce dont vous 
avez besoin. Il guérira votre âme blessée. Si vous 
prenez sur vous son joug, vos fardeaux seront 
plus légers. Si vous contractez des alliances pour 
suivre Jésus-Christ et que vous les respectez, vous 
découvrirez que les moments douloureux de 
la vie sont temporaires. Vos afflictions seront « 
engloutie[s] dans la joie du Christ».

Il n’est ni trop tôt ni trop tard pour devenir 
un disciple dévoué de Jésus-Christ. Alors vous 
goûterez à toutes les bénédictions de son expia-
tion. Vous serez également un meilleur instru-
ment pour participer au rassemblement d’Israël.

Mes chers frères et sœurs, un jour prochain, 
Jésus-Christ reviendra sur terre pour être le 
Messie du millénium. Pour cette raison, au-
jourd’hui, je vous appelle à reconsacrer votre vie 
à Jésus-Christ. Je vous appelle à rassembler l’Is-
raël dispersé et à préparer le monde à la seconde 
venue de Jésus-Christ. Je vous appelle à parler 
du Christ, à témoigner du Christ, à avoir foi en 
Christ et à vous réjouir dans le Christ!

Venez au Christ et « offrez-lui votre âme tout 
entière». C’est le secret d’une vie pleine de joie !

Le meilleur est encore à venir, mes chers 
frères et sœurs, car le Christ reviendra ! Le meil-
leur est encore à venir parce que le Seigneur hâte 
son œuvre. Le meilleur est encore à venir si nous 
offrons complètement notre cœur et notre vie à 
Jésus-Christ.

Je témoigne solennellement que Jésus-Christ 
est le Fils de Dieu. Je suis son disciple. C’est un 
honneur d’être son serviteur. Lors de sa seconde 
venue, « la gloire de l’Éternel sera révélée, et au 
même instant toute chair la verra ». Ce sera un 
jour de grandes réjouissances pour les justes !
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Through the power of the sacred priesthood 
keys I hold, I declare this truth to you and to all 
the world! In the name of Jesus Christ, amen.

Par le pouvoir des clés sacrées de la prêtrise 
que je détiens, je vous déclare cette vérité ainsi 
qu’au monde entier ! Au nom de Jésus-Christ. 
Amen.
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